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DIVING MAPS

ARCHIPELAGO
LILLEBÆLT

If you need rapid assistance in case 
of an emergency: 
Ring the central emergency 
number 112, or ring to the 
Coastguard (SOK) on + 45 8943 3099

This map must not be used for navigation. It is only intended to be 
used to help plan dives in the South Fyn Archipelago and the Lillebælt 
and as a guide to recommended dive sites in the area. We cannot be 
held responsible for printing errors or changes at the dive sites.

Emergency tel. no.: 112
Coastguard (SOK): +45 8943 3099

SAFE DIVING
Diving is a fascinating and addictive sport, but please always take responsibility 
for your own safety, and ensure your equipment is properly maintained. In 
Denmark the Watersport Safety Council has published a set of 10 simple rules 
that can be seen as the minimum level of compromise between the rules set by 
different diving organisations.

DIVE LEGALLY 
To dive legally Danish Maritime law stipulates the following:

  1.	 Only dive if you are fit, healthy and 
	 physically and mentally prepared for 
	 the dive.

  2.  Be familiar with the conditions you 
	 will dive in.

  3. 	Take good care of your equipment. 
	 Before diving remember to check 
	 your equipment, your air supply by 
	 caring out a self-check, buddy-check,
	 and dive leader-check.

  4.  Always follow the dive leaders 
	 instructions.

  5.  Be familiar with and respect your 
	 diving tables (avoid decompression 
	 sickness - remember your safety 
	 stops, and to ascend slowly).

  6.	 Never dive alone.

  7.	 Optimise your buoyancy 
	 (adjust your weight belt correctly).

  8.	 Breath deeply and calmly.

  9.	 Use surface support 
	 (eg. a buoy, boat or raft).

10.	 Know the applicable rules and laws. 	
	 Always use a dive flag.

  1.	 The international signal flag “A” 
(120 x 100 cm) must be flown when 
undertaking any form of diving in 
open water. The distance between 
the flag and divers near the surface 
should never exceed 30 meters.

  2.	 The flag must be visible and flown 
at least 100cm above the surface 
of the water. It must be placed at 
both ends of the area to be dived.

  3.	 If the dives move out of the marked 
area, they must be followed by a 
support boat displaying the signal 
flag “A”.

  4.	 All dive teams should use a 
tethered surface buoy (SMB) that 
clearly shows the divers position on 
the surface.

  5.	 On evening- and night dives the 
dive flag and SMBs must be lit up, 
so these signals can be clearly seen 
by passing vessels.

Dive Spot M/F Ærøsund
	N55°02.10000’, 010°27.40002’ hddd°mm.mmm’

	N55.0350000°, 010.4566670° hddd.ddddd°

	6,5-19 meter   

	2-3

2

1  Strib Nordstrand	
Old tree trunks with many hiding places for animals such as hermit crabs.  
Many of the smaller species such as gunnels, three spine sticklebacks, 
gobies, but also eels benefits from the hiding places at the tree trunks.
HOW TO GET HERE
Coming from E20, choose Exit 
58, and follow the signs towards 
Strib, At the T-crossing at 1,5m., 
turn left towards Strib at Strib 
Landevej. Follow the road all 
through the town, until you can 
go no further, then turn right first 
exit after Nørre Allé. Here you can 
see Lillebælt right in front of you.
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
At both sides of the platform with 
the 2 cannons. 

HIGHLIGHTS
Tree trunks with plenty of sea life. 
Suitable for snorkelling.
BEST TIME OF YEAR
Spring and summer.
SAFETY
Avoid going too far out in the 
belt, the tide can be strong.
FACILITIES
Toilets, parking space and picnic 
sets. Bakery, Kiosk, Pizzaria and 
restaurant within 500 meters 
from the beach.
PHOTOGRAPHY 
Wide angle and macro.

6  New Lillebælt Bridge	
Lots of life on the bridge pier: large plumose anemones, sea squirts 
and common blue mussels. Sea scorpions and many small fish. Strong 
tide – the best dive is from  boat. Fair chance of seeing porpoises and 
seals from the boat.
HOW TO GET HERE
Coming from E20, take Exit 59 
and turn right at Snoghøj Lande-
vej. Then turn to left at Vesterbal-
levej, which becomes Lyngsodde-
vej. At the end of Lyngsoddevej 
you reach the parking space and a 
slipway for your boat.
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
At the end of the boat platform.

HIGHLIGHTS
The Bridge pier.
BEST TIME OF YEAR
All year. 
SAFETY
Watch out regarding getting up 
away from the bridge pier – boat 
is recommended.

2  Strib harbour pier	
Exciting stone setting, which is the habitat for some species of 
seaweed. The stone setting provides shelter and hiding for smaller fish 
such as pipefish, gunnels, nine spines stickleback and crusian carps. 
Seals and porpoises might appear.
HOW TO GET HERE
Coming from E20, choose Exit 58. 
Follow the signs towards Strib at 
Jyllandsvej, Make a turn at Staur-
byskovvej after a few hundred 
meters. At the end of Staurbys-
kovvej, turn right at Strandvejen 
towards Strib. Follow Strandvejen 
until you reach the marina.
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
At the bathing platform.

HIGHLIGHTS
The stone setting.
BEST TIME OF YEAR
All year. 
SAFETY
Be careful not to get too far out 
in the belt, the tide can be strong. 
FACILITIES
Parking space. Toilets, picnic set. 
PHOTOGRAPHY 
Wide angle and macro.

3  Lyngsbo Strand	
Exciting slopes with caves. Possibility to view tadpole fish and yarells 
blenny. Common eelgrass belts with small fish. A lamp to experience 
the beautiful red seaweed species alongside the breadcrumb sponge 
is ideal to use.
HOW TO GET HERE
Coming from E 20, choose Exit 59. 
Turn left at Snoghøj Landevej and 
after driving 500 meters turn left 
at Vesterballevej. Then left again 
at Kystvejen, drive 100 meters fur-
ther and turn right at Nyhavevej. 
Pass Ammoniakhavnen. Then you 
reach a gravel road with a parking 
space on the left.
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
You enter the water under the 
bridge or from a boat at the 
bridge pier.

HIGHLIGHTS
The slopes with caves and the 
many nudibranch in winteris / 
suitable for snorkelling.
BEST TIME OF YEAR
All year round. 
SAFETY
Be careful not to get too far out 
in the belt, the tide can be strong. 
Make visible markings with 
A-flags. Sailing close to the shore 
occurs throughout the year.
FACILITIES
Parking space.
PHOTOGRAPHY 
Good possibility for macro.

4  Ammoniakhavnen	
The dive at the old bulwark contains lots of underwater sea life. It 
gets fairly deep very quickly. Varied seabed with large flatfish such as 
flounder and plaice. At the same time you can experience brown algae 
such as sugarkelp and oarweed.
HOW TO GET HERE
Coming from E20, choose exit 
59. Turn left again at Snoghøj 
Landevej and after approx. 500 
meters turn left at Vesterballevej. 
Then left again at Kystvejen and 
100 meters further along the 
road, turn right at Nyhavevej. You 
will find Ammoniakhavnen at the 
end of Nyhavevej.
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
Both sides of the harbour. 

HIGHLIGHTS
The dive along the bulwark.
BEST TIME OF YEAR
All year. 
SAFETY
Avoid venturing out into the Belt 
and make visible markings with 
A-flags. Sailing close to the coast 
during all seasons can occur.
FACILITIES
Parking space.
PHOTOGRAPHY 
Good opportunity for macro. 

5  Old Lillebælt Bridge	
Beautiful granite bridge pier, overgrown with lots of marine life, and 
large cods are frequent guests. Large rocks, overgrown with bread-
crumb sponges in orange colours. Mine sweeper from the Second 
World War. A dive with good photo opportunities.
HOW TO GET HERE
Coming from E 20, take exit 59 
and turn right at Snoghøj Lande-
vej. After approx. 300 meters turn 
left at Snoghøjvej. At the end of 
this road, turn left at Gl. Færgevej. 
100 meters further along, you will 
find the parking space. If you are 
going to dive from a boat, you can 
choose between several slipways 
in the area. 
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
If diving from the beach you enter 
the water from under the bridge, 
if you dive from a boat, you enter 
the water from the bridge pier.

HIGHLIGHTS
The bridge piers 
BEST TIME OF YEAR
From May to September
SAFETY
Avoid venturing out into the Belt 
and make visible markings with 
A-flags. Sailing close to the coast  
occurs during all seasons. 
FACILITIES
Parking space and access to 
toilets (remember coins for the 
toilets).
PHOTOGRAPHY 
Good opportunity for wide angle 
and macro.

7  Diving Club Marsvinet	
Undulated seabed, easily accessible – sometimes strong tide. Different 
kinds of crab species. Lots of sea life close to the beach. Large species 
of brown algae further out.
HOW TO GET HERE
Coming from E 20 choose Exit 
58. Follow the signs towards 
“Centrum” and “Kulturøen” in 
Middelfart. Reaching Kulturøen, 
continue at Havnegade towards 
the fish shop, the old shipyard 
and the two black dinghy houses. 
Then you reach Dykkerklubben 
Marsvinet. 
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
Right outside the dive club.

HIGHLIGHTS
The large rocks and the life 
surrounding those rocks. 
BEST TIME OF YEAR
All year.
SAFETY
Avoid venturing out into the Belt 
and please make visible markings 
with A-flags. Sailing close to the 
coast during all seasons can occur.
FACILITIES
Parking space.
PHOTOGRAPHY 
Good opportunity for macro.

8  Lyngsodde	
“Danish California” - large areas of upright oarweed. Small wall with 
caves which hide yarells blenny, gunneis and other cave living fish. 
Chance to experience the large cod.
HOW TO GET HERE
Coming from E20, take Exit 59 
and turn right at Snoghøj Lande-
vej. Then turn left at Vesterbal-
levej, which becomes Lyngsodde-
vej. You reach the parking space 
at the end of Lyngsoddevej. 
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
In front of the parking space, but 
start your dive under bridge.
HIGHLIGHTS
Upright oarweed and the varied 
animal life – especially during 
winter months.

BEST TIME OF YEAR
All year. 
SAFETY
Do not get out of the belt and 
make visible markings with ‘A’ 
flag. Sailing close to the shore 
occurs throughout the year. Be 
careful not to get too far into the 
belt. The tide can be strong. 
FACILITIES
Parking space and toilet. 
PHOTOGRAPHY 
Wide angle and macro.

10  Søbadet	
The best and most popular location in Lillebælt. Spectacular wall dive 
in multiple levels. A large variety of marine life and many different 
species of seaweed. An opportunity to experience lobster.
HOW TO GET HERE
Coming from Brovejen (Road 
161), turn at Galsklintvej and 400 
meters further along, turn right at 
Søbadvej. You will find the yellow 
house Søbadet and Lillebælt at 
the end of the road.
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
It is recommendable to enter the 
water inside the marking by two 
yellow buoys. This is the official 
diving spot marking on all Danish 
marine charts.
BEST TIME OF YEAR
All year. 

HIGHLIGHTS
The multiple level wall with the 
varying marine life. 
SAFETY
Avoid going too far out in the 
belt and make visible markings 
with A-flags. Sailing close to shore 
occurs throughout the year.
FACILITIES
Parking space and toilets (en-
trance from the parking space in 
the yellow building) NB: limited 
opening hours for the toilet. 
PHOTOGRAPHY 
Good possibility for macro.

11  Hagenør	
Lesser crowded diving gem with exciting reefs. Suitable for interme-
diate level divers. Very large rocks further out with some sea life. You 
can often find shelter from the often strong tide in Lillebælt.
HOW TO GET HERE
Drive along road 161 between 
Snoghøj and Kolding towards 
Kolding. Turn left at Brørup 
Skovvej. This road changes name 
to Hagenørvej. Now follow 
Hagenørvej all the way down 
towards the water. A couple of 
the houses near the water prefer 
no visitors, so park at the parking 
space and walk the last 200 
meters down towards the water 
(You may unload your equipment 
at the beach). 
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
Outside the small turning space 
at the beach. The best place for 

entering the water – go right at 
the beach and enter the water at 
the reef. 
HIGHLIGHTS
Sea life at the stone reef. Suitable 
for snorkelling. 
BEST TIME OF YEAR
From May to September.
SAFETY
Avoid getting too far out in the 
belt and make visible markings 
with A-flags. Sailing close to the 
beach occurs all year round. 
FACILITIES 
None. 
PHOTOGRAPHY 
Good opportunities for macro.

12  Kongebrogaarden	
Denmark’s best wall dive. Spectacular wall full of sea life. Large colo-
nies of sea squirts, pink oaten pipe hydroids, giant plumose anemones 
and more. Chance of depth diving, down to 40 meters. Chance of 
experiencing lobster.
HOW TO GET HERE
Driving at Brovejen, from Middel-
fart towards Jutland, turn right at 
Slengeriksvej. Approx. 100 meters 
thereafter, turn left at Indevejen. 
Follow this road for 1 Kilometre, 
then you will reach the parking 
space right after Hotel Kongebro-
Gaarden, approx. 20 meters from 
the water.
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
You can enter the water from 
both sides of the Marina. 
HIGHLIGHTS
The Wall dive.

BEST TIME OF YEAR
All year.
SAFETY
Harbour area with many boats. 
Diving prohibited within the 
buoys in the harbour area. Avoid 
getting further out in the belt 
and make visible markings with 
A-flags. Sailing close to the beach 
all occurs year round. 
FACILITIES
Parking space, toilets. Hotel 
Kongebrogaarden with dining and 
accommodation opportunity. 
PHOTOGRAPHY 
Very good for macro and wide angle.

13  Fænø Kalv	 	
Go ashore on a deserted island and enjoy your packed lunch in historic 
surroundings. Diving at beautiful gravel slopes, varying depth and sea-
bed conditions. Strong tide possible. Discover turbot and hermit crab.
HOW TO GET HERE
Only by boat you can find several 
slipways in Middelfart and Frede- 
ricia. For boat rental and guided 
tours to Fænø Kalv – contact 
VisitMiddelfart. 
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
From the beaches which surround 
the island.
BEST TIME OF YEAR
From May - September.
HIGHLIGHTS
The slopes with flatfish, the 

large rocks and the sea life in the 
surrounding area. Very suitable 
for snorkelling.
SAFETY
Avoid getting too far away from 
the coastline and remember vis-
ible A-flag marking. Sailing close 
to land occurs all year round. 
Support by boat advisable.
FACILITIES
None.
PHOTOGRAPHY 
Good possibility for macro.

14  Ferry Terminal	
Exciting slope occupied by mussel colonies. Great depth dive possible. 
Shoals of small fish in the summer months, including the two-spotted goby.
HOW TO GET HERE
Coming from road 161, turn at 
Hindsgavl Alle, and turn left at 
Oddevejen shortly thereafter. At 
the end of Oddevejen you will 
find the parking space. 
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
The parking space. 
HIGHLIGHTS
Sea life at the slopes and the fast 
descent.

BEST TIME OF YEAR
All year 
SAFETY
Avoid getting too far out into 
Fænø Sund. The tide can be 
strong. 
FACILITIES
Parking space and toilet.
PHOTOGRAPHY 
Good opportunity for macro.

15  Gl. Ålbo	
Ideal for both experienced and novice divers. Varied seabed with mus-
sels, gravel and numerous stones. The seabed is nicely overgrown with 
breadcrumbs, sponges and sugar kelps and other seaweed species.
HOW TO GET HERE
Driving from Kolding towards 
Sønder Bjert. Turn right in the 
crossing at Sønder Bjert and 
Agtrup. Continue towards Sønder 
Stenderup. When you reach 
Sønder Stenderup, turn right to-
wards Gammel Aalbo/Bøgehoved. 
Continue straight ahead towards 
Gammel Aalbo campsite.
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
From the beach and the bathing 
platform.

HIGHLIGHTS
The many beautifully overgrown 
rocks. Perfect for snorkelling. 
BEST TIME OF YEAR
All year, but especially during summer. 
SAFETY
Be careful not to go too far out in 
the belt, the tide can be strong. 
FACILITIES
Toilets, parking space, picnic sets, 
air filling station, kiosk. 
PHOTOGRAPHY 
Ideal opportunity for wide-angle 
and macro.

16  Stenderup Hage	
The perfect place for beginners and snorkelers. Lots of sea life in the 
shallow water - especially in the common eelgrass. Experience the 
snake pipefish, short nose pipefish and deep snouted pipefish during 
the summer months. Suitable for night dives. Not much tide.
HOW TO GET HERE
Coming from E45, get off at Exit 
65 (Kolding S) Drive towards 
Kolding. Pass straight ahead 
during several crossings, until you 
can see the harbour. Turn right at 
the crossing towards Sønder Bjert 
and Agtrup. Continue towards 
Sønder Stenderup. At Sønder 
Stenderup, turn right towards 
Gammel Aalbo/Bøgehoved. 
Continue straight ahead towards 
Gammel Aalbo, but turn right at 
Stenderuphagevej.
BEST TIME OF YEAR
All year.

ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
You can enter the water opposite 
the parking space.
HIGHLIGHTS
The varying seabed and the sea 
life at shallow water. Especially the 
pipefish. Suitable for snorkelling.
SAFETY
None. Beware of sailing boats 
close to the shore.
FACILITIES
Parking space and toilets.
PHOTOGRAPHY 
Good opportunity for macro.

17  Boulder Reef at Søbadet and
18  Kongebroskoven (at Diving Club Marsvinet-Lillebælt)

Two new boulder reefs in Lillebælt at Middelfart, one at Søbadet and 
one at Kongebroskoven (the diving club), are created in cooperation with 
Middelfart Municipality’s Nature and Environmental Unit and marine 
biologist Søren Larsen. Here, nature gets a chance to develop the unique 
life which arises on such a reef. The two boulder reefs have been designed 
in partnership with Rambøll and consist of approx. 1,000 tonnes of 
natural stone from 40 to 120 cm in size. The boulder reefs end at a depth 
of about 20 meters.

HOW TO GET HERE,
SØBADET
Coming from Brovejen (road 161), 
turn at Galsklintvej and drive 
400 meters ahead, turn right 
at Søbadvej. You will find the 
yellow building of Søbadet and 
Lillebælt at the end of the road. 
The boulder reef is situated 50 
metres further down the beach, 
towards the Lillebælt bridge. 
The innermost boulder sticks out 
above the surface.
HOW TO GET HERE,  
KONGEBROSKOVEN
coming from Brovejen (road 161) 
turn at Hessgade. At the end of 
the street (at Café Razz) turn left. 
Parking in the area of the port.
ENTERING AND LEAVING THE
WATER, SØBADET
The boulder reef is a continuation of 
the beach and is perfect for diving.
ENTERING AND LEAVING THE 
WATER, KONGEBROSKOVEN
The boulder reef is a continua-
tion of the beach. Go in and out 
of the water at the boat ramp. 
Swim around the small bridge 
and follow the stone circle to the 
boulder reef, which starts just off 

the club house of the Marsvinet- 
Lillebælt diving club.
HIGHLIGHTS
A unique opportunity to follow 
how plant and animal life take up 
a new boulder reef and how life 
develops over time. Experience 
how different species adapt to 
the environment and how species 
composition vary with the depth.
BEST TIME OF YEAR
Year-round.
SAFETY
Avoid getting too far out in the 
belt and remember to mark visibly 
with A-flags. Sailing close to the 
shore occurs throughout the year. 
The current can be strong further 
out but seldom near the shore.
SØBADET FACILITIES 
Parking space and toilets (the 
yellow building from the side of 
the parking space). Note: limited 
opening hours for the toilet.
KONGEBROSKOVEN FACILITIES
The closest parking space at 
Middelfart Old Harbour, where a 
public toilet is also available.
PHOTOGRAPHY
Good opportunities for macro 
photography.

9  Snoghøj	
Sugarkelp belts with viviparous blenny. Common eelgrass meadows 
with many pipefish. The topography of the seabed, its large variety 
and vegetation is second to none. Many starfish. Opportunity to 
experience the beautiful bridge pier.
HOW TO GET HERE
Coming from E20, take Exit 59 at 
Fredericia. Drive towards Snoghøj 
at Snoghøj Landevej. After a cou-
ple of hundred meters turn left 
at Lyngsoddevej and then right 
away turns right at Snoghøjvej. At 
the end of the road, turn left, and 
after 50 meters you end up at the 
parking area at Lillebælt.
ENTERING AND LEAVING 
THE WATER 
A good place is right under the 
bridge.
HIGHLIGHTS
The varying seabed conditions. 
Suitable for snorkelling.

BEST TIME OF YEAR
All year. 
SAFETY
Do not get out of the belt and 
make visible markings with ‘A’ 
flag. Sailing close to the shore 
occurs throughout the year. 
FACILITIES
Parking space and toilets for a fee 
(remember coins).
PHOTOGRAPHY 
Good opportunity for wide angle 
and macro.

Air filling stations and dive centres
  Diving 2000 A/S	 Tel: +45 66 13 00 49

Asylgade 16, 5000 Odense C, www.diving2000.com, info@diving2000.dk

  Fyns Dykkercenter	 Tel: +45 66 12 82 38
Billedskærervej 20, 5230 Odense M
www.fyns-dykkercenter.dk, info@fyns-dykkercenter.dk

A   Gl. Ålbo Camping (Air filling station)	 Tel: +45 75 57 11 16
Gl. Ålbovej 30, 6092 Sønder Stenderup
www.gl-aalbo.dk, diving@gl-aalbo.dk

B   Hindsgavl Camping (Air filling station)	 Tel: +45 64 41 35 42
Søbadvej 10, 5500 Middelfart
www.hindsgavl-camping.dk, post@hindsgavl.camping.dk

  OceanAdventures	 Tel: +45 21 74 37 30
Dokvej 4A, 6000 Kolding
www.oceanadventures.dk, martin@oceanadventures.dk

  Rødme Dyk	 Tel: +45 62 26 34 40
Rødmevej 44, 5771 Stenstrup, www.r-dyk.dk, gb@r-dyk.dk 

Guides (Guiding for UW hunting with snorkel)

  Fyns Dykkercenter	 Tel: +45 66 12 82 38
Billedskærervej 20, 5230 Odense M
www.fyns-dykkercenter.dk, info@fyns-dykkercenter.dk

Boat hire (Equipment, boat hire with skipper/guide)

A   Gl. Ålbo Camping	 Tel: +45 75 57 11 16
Gl. Ålbovej 30, 6092 Sønder Stenderup
www.gl-aalbo.dk, diving@gl-aalbo.dk

C   Vestfyns Marinecenter	 Tel: +45 64 41 03 45
Værkstedsvej 16B and 19, 5500 Middelfart
www.vestfynsmarinecenter.dk, sessa@mail.dk
Booking: www.lillebaelt-waters.dk

Turistbureau
D   VisitMiddelfart / Lillebælt Waters	 Tel: +45 88 32 59 59

Havnegade 8A, 5500 Middelfart
www.visitmiddelfart.dk, mail@visitmiddelfart.dk

Overnighting
  Ann Kolster B&B	 Tel: +45 22 22 22 18

Aulbyvej 6, Kauslunde, 5500 Middelfart, ann@livingbykolster.dk

1   Best Western Hotel Fredericia	 Tel: +45 75 91 00 00
Vestre Ringvej 96, 7000 Fredericia
www.hotel-fredericia.dk, info@hotel-fredericia.dk

  Bro Humlegård B&B	 Tel: +45 66 19 17 77
Åbakkevej 54, Bro, 5464 Brenderup
www.brohumlegaard.dk, brohumlegaard@gmail.com

2   By the Bridge Bed & Breakfast	 Tel: +45 52 40 15 90
Open from March 1st
Staurbyskovvej 19, 5500 Middelfart
www.bythebridge.dk, booking@bythebridge.dk 

  Baaring Vig Feriepark Skovlund Camping	 Tel: +45 64 48 14 77
Kystvejen 1, Båring Vig, 5466 Asperup
www.skovlund-camping.dk, mail@skovlund-camping.dk

3   Comwell Kongebrogaarden	 Tel: +45 63 41 63 41
Kongebrovej 63, 5500 Middelfart
www.comwellkongebrogaarden.dk, hotel.kongebrogaarden@comwell.dk

4   Comwell Middelfart	 Tel: +45 64 41 81 00
Karensmindevej 3, 5500 Middelfart
www.comwellmiddelfart.dk, hotel.middelfart@comwell.com 

  Eggersen B&B	 Tel: +45 64 48 16 50
Strandgyden 22, 5466 Asperup, www.strandgyden.dk, finghan@gmail.com

  Fjelsted Skov Kro	 Tel: +45 64 88 16 60
Store Landevej 92,5592 Ejby
www.fjelstedskovkro.dk, fjelstedskovkro@fjelstedskovkro.dk

  Føns Bed & Breakfast	 Tel: +45 64 43 32 62
Fønsvej 30, Føns, 5580 Nørre Aaby, birthe.erik@nielsen.mail.dk

5   Galsklint Camping	 Tel: +45 64 41 20 59
Galsklintvej 11, 5500 Middelfart, www.galsklint.dk, mail@galsklint.dk

6   Gl. Strandvejs Bed & Breakfast	 Tel: +45 60 14 57 71
Gl. Strandvej 120, 5500 Middelfart, marianne_ammundsen@hotmail.com

7   Gl. Ålbo Camping	 Tel: +45 75 57 11 16
Gl. Ålbovej 30, 6092 Sønder Stenderup, www.gl-aalbo.dk, diving@gl-aalbo.dk 

  Hanne Müller B&B	 Tel: +45 40 59 98 92
Kystvejen 10, Båring, 5466 Asperup, hannemuller26@gmail.com

8   Hindsgavl Camping	 Tel: +45 64 41 55 42
Søbadvej 10, 5500 Middelfart
www.hindsgavl-camping.dk, post@hindsgavl-camping.dk

9   Hindsgavl Slot	 Tel: +45 64 41 88 00
Hindsgavl Allé 7, 5500 Middelfart, www.hindsgavl.dk, hindsgavl@hindsgavl.dk

10   Hotel Borgmestergaarden	 Tel: +45 70 23 02 04
Havnegade 69, 5500 Middelfart
www.borgmestergaarden.dk, hotel@borgmestergaarden.dk

11   Hotel Medio 	 Tel: +45 75 94 22 38
Kolding Landevej 6, 7000 Fredericia
www.hotelmedio.dk, hotel@hotelmedio.dk

12   Hotel Park 	 Tel: +45 63 43 63 63
Viaduktvej 28, 5500 Middelfart
www.millinghotels.dk, park@millinghotels.dk

13   Kathrinelyst Bed & Breakfast	 Tel: +45 64 41 89 33
Østre Hougvej 150, 5500 Middelfart
www.kathrinelyst.dk, kathrinelyst@mail.dk

  Kroghøjgaard B&B	 Tel: +45 31 20 63 08
Røjle Møllevej 6, Røjle, 5500 Middelfart
www.kroghojgaard.dk, info@kroghojgaard.dk

14   Kålsbjergvejens Bed & Breakfast	 Tel: +45 26 12 37 20
Kålsbjergvej 11, 5500 Middelfart
www.kaalsbjergvejen-bb.dk, joanthomas@mail.dk

  Lillebælt Naturist Camping	 Tel: +45 64 40 33 59
Fjordvej 74, Svinø, Gamborg, 5500 Middelfart
www.naturisme.dk, info@naturisme.dk

  Lindegården B&B	 Tel: +45 64 78 15 50
Lillegade 33, Husby, 5592 Ejby, lindegaard.bed-breakfast@hansen.mail.dk

  Martin Tornøe	 Tel: +45 64 44 22 12
Middelfartvej 99, 5466 Asperup
www.middelfartvej99.dk, info@middelfartvej99.dk

15   Middelfart Resort & kursuscenter	 Tel: +45 63 40 19 06
Oddevejen 8, 5500 Middelfart, www.ferieresort.dk, ferie@ferieresort.dk

16   Motel Lillebælt	 Tel: +45 64 41 19 99	
Brovejen 266, 5500 Middelfart, www.sixtus.dk, sixtus@sinatur.dk

  Ronæs Strand Camping	 Tel: +45 64 42 17 63
Ronæsvej 10, Føns, 5580 Nørre Aaby
www.camping-ferie.dk, campingferie@hotmail.com

  Røjlegård B&B	 Tel: +45 64 40 23 50
Røjle Bygade 124, 5500 Middelfart, www.rosenfeld.dk, info@rosenfeld.dk

  Røjle Klint Camping	 Tel: +45 64 40 13 81
Røjleklintvej 29, Strib, 5500 Middelfart
www.rojleklintcamping.dk, bente@rojleklintcamping.dk

17   Severin	 Tel: +45 63 41 91 00
Skovsvinget 25, 5500 Middelfart
www.severinkursuscenter.dk, severin@severinkursuscenter.dk

18   Sinatur Hotel Sixtus	 Tel: +45 64 41 19 99
Teglgårdsvej 73, 5500 Middelfart, www.sixtus.dk, sixtus@sinatur.dk

19   Toldboden	 Tel: +45 64 41 47 37
Open from March 1st to December 31st
Brogade 1, 5500 Middelfart, www.toldboden-bb.dk, ptkaltoft@stofanet.dk

20   Trinity Hotel og Konferencecenter 	 Tel: +45 82 27 17 17
Gl. Færgevej 30, 7000 Fredericia, www.trinity.dk, rec@trinity.dk 

  Vejlby Fed Strand Camping	 Tel: +45 64 40 24 20
Rigelvej 1, 5500 Middelfart, www.vejlbyfed.dk, mail@vejlbyfed.dk

21   Wilfred Hedegaard	 Tel: +45 75 94 34 46
Blåhøj 26, 7000 Fredericia
www.fiskelejlighed.dk, karenmariehedegaard@gmail.com

  Located outside the map
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Strib harbour pier
	 N55°32.25683’ E09°45.83883’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5376139° E09.7639806° ddd.ddddd°

	 0-6 meters   

	 1-2

2

11Hagenør
	 N55°31.07750’ E09°39.48800’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5179583° E09.6581333° ddd.ddddd°

	 0-12 meters   

	 2

Fænø Kalv
	 N55°29.56733’ E09°39.71233’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.4927889° E09.6618722° ddd.ddddd°

	 0-14 meters

	 2-3

13

Søbadet	
	 N55°31.02733’ E09°41.96667’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5171222° E09.6994444° ddd.ddddd°

	 0-30 meters   

	 2-3

10

Lyngsodde
	 N55°31.15100’ E09°44.47117’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5191833° E09.7411861° ddd.ddddd°

	 0-30 meters   

	 3-4

8

Diving Club Marsvinet
	 N55°30.49950’ E09°43.37133’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5083250° E09.7228556° ddd.ddddd°

	 0-15 meters   

	 2-3

7

Old Lillebælt Bridge
	 N55°31.08483’ E09°42.64967’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5180806° E09.7108278° ddd.ddddd°

	 0-22 meters   

	 3-4

5

Kongebrogaarden
	 N55°30.71650’ E09°42.67117’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5119417° E09.7111861° ddd.ddddd°

	 0-40 meters  

	 2-3

12

Ferry Terminal	
	 N55°29.64950’ E09°42.20333’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.4941583° E09.7033889° ddd.ddddd°

	 0-20 meters   

	 2-3

14

Stenderup Hage
	 N55°27.53300’ E09°41.56650’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.4588833° E09.6927750° ddd.ddddd°

	 0-6 meters  

	 1

16
148,415

KEY
GPS co-ordinates

Depth

Difficulty 
(1-5, with 5 being the hardest)

Possibilities for snorkelling 
You find many exciting sites for snorkelling in Lillebælt and 
The South Fyn Archipelago. It is easy to find snorkelling sites 
for everybody, of all levels of experience. Look for the snorkel 
symbol at the map.

Scenic Dives

Wreck Dives

148,415

148,415

New Lillebælt Bridge
	 N55°31.15400’ E09°44.68167’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5192333° E09.7446944° ddd.ddddd°

	 0-25 meters   

	 3-4   

6

Lyngsbo Strand
	 N55°31.50633’ E09°44.46717’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5251056° E09.7411194° ddd.ddddd°

	 6- 25 meters   

	 2-3

3 148,415

148,415

Gl. Ålbo	
	 N55°28.09167’ E09°40.82217’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.4681944° E09.6803694° ddd.ddddd°

	 0-20 meters   

	 2-3

15
148,415

Snoghøj	
	 N55°31.17583’ E09°42.94417’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5195972° E09.7157361° ddd.ddddd°

	 0-25 meters   

	 3-5

9 148,415

Strib Nordstrand
	 N55°32.64183’ E09°45.64600’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5440306° E09.7607667° ddd.ddddd°

	 0-18 meters   

	 1-2

1 148,415

Ammoniakhavnen
	 N55°31.43383’ E09°44.53800’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.5238972° E09.7423000° ddd.ddddd°

	 0-30 meters   

	 2-4

4

B

A

1

5

Boulder Reef at Søbadet
	 N55º31.000’ E009º42.033’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.516667º 009.700556º ddd.ddddd°

	 0-20 meters 

	 2-3

17

Boulder Reef at Kongebroskoven
	 N55º30.517’ E009º43.283’ hddd°mm.mmm’ 

	 N55.508611º 009.721389º ddd.ddddd°

	 0-20 meters 

	 2-3

18


